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Р
оль мата в русском языке и культуре 

колоссальная. Не потому, что мы как народ 

материмся чаще жителей других стран. 

Не потому, что наш мат круче других ругательств 

(как это оценить?). А потому, что мат — это 

то древнее и архаическое, что связывает нас 

с нашими предками. Если вы где-то слышали, 

что мат нам якобы принесли татары из Золотой 

Орды — это всё враки и псевдонаука. Можно 

уверенно сказать: мат — это наше, исконное.

Истинно матерными считаются три слова: «хуй», 

«пизда» и «ебать». Иногда к ним причисляют ещё 

и слово «блядь». Всё остальное («жопа», «муди», 

«срать») — не матерная лексика, а бранная. 

Читайте этот сборник, чтобы узнать, откуда 

пошли эти слова.

Наши предки ещё до крещения Руси 

пользовались этой лексикой. А вот после 

принятия христианства на Руси началась 

активная борьба с язычеством — а значит, 

и с матерным языком. Дело в том, что матерные 

ругательства использовались для ритуальных 

действий и магических обрядов! Сквернословили 

на свадьбах, похоронах, матом проклинали, 

его использовали, чтобы спастись от домового 

или лешего, кричали, чтобы выгнать из селения 

болезнь… Считалось, что мат и вообще всё 



грязное способно осквернить землю. Матерным 

словам приписывались магические значения. 

До сих пор мы чувствуем облегчение, когда 

как следует выругаемся.

Самое удивительное, что подобные мысли 

встречаются не только у русских. Почти у каждой 

нашей непристойной поговорки находится 

родственник в английском, испанском, 

французском, немецком, итальянском 

или другом языке. Где-то люди ругаются через 

секс, где-то — через дерьмо, где-то обходятся 

вообще без мата, но говорят об одном и том же. 

Потому что человеческая природа удивительно 

схожа в любой стране.

Этот сборник — небольшой обзор того, 

как разные народы без особых церемоний 

говорили о любви, деньгах, изменах, глупости, 

жадности, удаче и прочих вечных проблемах.

Только угар, только охуевание. Пять разделов — 

Пять краеугольных камней культуры. Вы возьмёте 

на вооружение поговорки о нехватке денег (чтобы 

объяснить, почему не дадите в долг), узнаете, 

как описать ваше состояние и состояние мира 

вокруг. Ну и возможно, даже поймёте, в чём 

смысл жизни. Но это мы не гарантируем.



МУЖСКОЕ 

И  

ЖЕНСКОЕ

«Мир стоит на пизде и хуем 

подпёрт» — вот так определяет 

народ смысл жизни. Действительно, 

зачем далеко ходить, если наша 

жизнь строится на продолжении 

рода. Не будет отношений между 

мужчинами и женщинами — 

не будет детей, а значит, и нашей 

цивилизации. Думайте об этом, пока 

изучаете первый раздел с матерными 

поговорками.
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Спать двоим — 

быть и третьему

Начнём с самой базовой поговорки.

Эта присказка приводится ещё в «Заветных 

поговорках» Даля. К сожалению, к ней не идёт 

расшифровка. Но думаем, всё понятно и так: 

где секс, там и дети. Эдакое предостережение 

о том, что нужно быть внимательными. 

Ну и напоминание о нормальном ходе вещей.
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EN

Lie in the bed you made

английский, дословно «лежи в той постели, 

что ты застелил»

[лэй ин зэ бэд ю мэйд]

Расхлёбывать то, что сам натворил. 

Не буквальный аналог русского варианта, 

но по смыслу близко. Всем нам приходилось 

спать под одеялом, которое мы полчаса пытались 

засунуть в пододеяльник…
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Не говори 

своей жене, 

у кого хуй велик

Не вреди себе сам. Всегда найдётся кто-то другой, 

кто готов навредить.

Знаете, откуда пошло слово хуй? Оно 

ещё из древнего праславянского языка 

и родственно связано со словом «хвоя»! 

Древнее слово означало отросток, побег, 

в общем, что-то вытянутое с семенем 

на конце.

А праславянский — предок 

современных славянских языков. 

Не зря они иногда очень похожи!
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Don’t shit in your own 
backyard

английский, дословно «не сри на собственном 

дворе»

[донт щит ин ё оун бэкъярд]

Или «не кусай руку, которая кормит».

Бэкъярд, то есть задний двор, в западных 

странах (особенно в Америке) — штука крайне 

популярная. По сути, это продолжение дома — 

приватное пространство за ним, где можно 

купаться в бассейне, жарить барбекю и делать 

другие чисто американские дела.

Ну и да, там обычно не какают, то есть не портят 

себе настроение.
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Для бабьего глаза 

и мужний хуй 

в чужой руке 

толще

Вспоминая слова из «Горе от ума»: там лучше, где 

нас нет. Примерный цензурный аналог: «Имея 

не храним, а потерявши плачем».
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EN

The dick is always bigger 
on the other side

английский, дословно «на той стороне член всегда 

больше»

[зэ дик из олвэйз биггэр он зэ азэ сайд]

Нецензурный аналог пословицы «the grass is 

greener on the other side», то есть «у соседей трава 

всегда зеленее». Ну и, как известно, всё остальное 

тоже лучше. Даже члены.


